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TABLEAU 1. Conserves 1  et stocks 2  de fruits et de 
legumes congelés 

Pack-to.datet1 t 	 Stocks at end of month 131  

Conswves. cumulatif111 	 Stocks C Ia fun du mois 

	

thousands of pounds 	 metric tonnes thousands of pounds 	 metric tonnes 

	

milliers de livres 	tonnes metnques 	milliers de livres 	lonnes métriques 

S S S x 
- - 24,142 10949 
- - 1.196 541 
- - 719 326 
- - 2,068 936 

- - 385 175 
- - 13,829 6274 

(5) (5) (5) (5) 
- - 1,437 652 
- - 3,886 1 762 
- - 6,927 3143 

77.870 (4) 35323 (4) 49,121 22281 
- - 7,721 3503 
- - 35.285 16004 
- - S S 

5,725 2 597 4,560 2067 
- - 31,892 14468 

1,197 544 800 362 

- - 2,325 1057 

Voir note(s) C Is fin du tableau 4 

Division de l'industrie 

Avril 1995 

Fruits: 

Apples and crabapple., solid pack - 
Pommes et pommettes, conserves solides 

Blueberries - Bleuets • Cherries, sour - Cerises aigres 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 
Beans, green - I'laricots verts 
Beans, Lima - Haricots de Lima 
Beans, wax - Mancots jaunos 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn whole kernel - Mais a grains entiers 
Corn-on-the-cob - Mals en épis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottesl 

Carottes et pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) -Citroullles 

at courges (y compris courgettes) 

See footnote(s) at end of Table 4. 

Industry Division 

April 1995 

Note of ApprecIation 

Canada owes the success of its statistical system to a lonç -standing cooperation 
involving Statistics Canada, the citizens of Canada, its businesses, governments 
and other institutions. Accurate and timely statistical information could not be 
produced without their continued cooperation and goodwill. 

Note de reconnaissance 

Le succès du système statislique du Canada repose sw un parlenariat bien établi 
enlre Statistique Canada et to population. les entreprises, los administrations 
canadiennes at los autres organismes. Sans cotta collaboration at cello bonne 
volonté, it serait impossible de produire des statistiques précises at actuetles. 

The paper used in this publication meets the minimum requirements of American 	La papier utilisé dans Ia presante publication répond aux exigences minimales de • National Standard for Information Sciences - Permanence ii Paper for Printed l'American National Standard for Information Sciences" - "Permanence of Paper 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. for Printed Library Materials", ANSI Z39.48 - 1984. 

Canaaa  • g1 	Stalistics 	Statistic.ie •T• Canada Canada 
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TABLE 2. 	Pack 1  of Selected Canned TABLEAU 2. 	Conserves 1  de certains fruits et 
Fruits and Vegetables as legumes en boites déclarés par 
Reported by Processors, by les fabncants de conserves, par 
Geographical Areas, February 1995 region géographique, févner 1995 

Pack4o-date 1  - Conserves. cumuIatif' 

V.bstern 
Canada 

Atlantic Québec 	 Ontario 	 Canada 
Atlantique L'Ouest 

canadien 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves sotides .. 	 .. (5) 

Apple juice made from appIest°  - 
Jusdepommes.faitdepommes 	 1,348 x 	 3.438 r 	 x 9.431 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconstitué a sa force nature 	 x x 	 1.660 	 1,776 4,440 

Apple pie filling - Garniture do 
tartesauxpommes 	 3 x 	 x 	 x 181 

Apple sauce - Compote de pommes 	 46 x 	 x 	 x 624 

Apricots - Abricots 	 .. .. 	 .. 	 .. (5) 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits .. (5) 

Peaches - POches 	 .. (5) 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 	 .. .. (5) 

Pears, Kieffer. etc. - Poirea. 
Kieffer, etc. .. 	 -. (5) 

Plums - Prunes ,. 	 .. 	 .. (5) 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asporges 	 - - 	 - 	 - - 

Beans, green - Haricotsveds 	 - - 	 - 	 - 

Beans, wax - Hancots jaunes 	 - - 	 - 	 - - 

Beets - Befteraves 	 - - 	 - 	 - - 

Carrots - Carottes 	 - - 	 - 	 - - 

Corn, whole kernel - MaYs  
a grains entiers 	 - - 	 - 	 - - 

Corn, cream style - Mars en crème 	 - - 	 - 	 - - 

Corn-on-the-cob - Mars en épls 	 - - 	 - 	 - - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 x - 	 x 	 x x 

Mushrooms - Champig none .. 	 .. 	 .. (5) 

Peas—Pois 	 - - 	 - - 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et carottes/Carottes et pois 	 - 

- 	 x x 
Pumpkin and squash (including 

zucchini) - Cilroulltes of courges 
(y comprls courgettes) .. 	 .. 	 .. (5) 

Spinach - Epinards 	 .. .. 	 .. 	 .. (5) 
Tomatoes - Tomates 	 - - 	 - - 

Tomato Juice - Jus de tomates 	 - - 	 - - 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpa. pâte et purée de tomates 	 - 

- 	 x 	 - x 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia fin dii tat,Ieau 4. 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 2 	 Statistique Canada 	no  32-011 so cat 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables - February 1995 Fruits 01 legumes en boltes et congeles - Févner 1995 

TABLE 2. 	Stocks 2  of Selected Canned TABLEAU 2. Stocks 2  de certains fruit set . Fruits and Vegetables as legumes en boltes declares par 
Reported by Processors, by les fabncants de conserves, par 
Geographical Areas, February 1995 region géographique, février 1995 

Stocks at end of month 	- Stocks a Ia fun du mois 

stem 
Canada 

Atlantic Québec OntarIo Canada 
Allantique L'Ouesi 

canadien 

thousands of cases - milliors de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapplos, solid pack - 
Pommes et pommetles, 
conserves solides x - - 	- 

Apple Juice made from apples °  - 
Jus do pommos. fail do pommos x x x 	 x 1.893 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus do pommes, 
reconslitué è sa force nature x - 166 	 5 363 

Apple pie fulling -Garniture de 
tarlesaux pommes 3 - x 	 - x 

Apple sauce - Compote de pommes 39 39 x 	 x 277 

Apricots - Abncots .. •- .• (5) 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits .. .. .. 	 .. (5) 
Peaches - Péches .. .. .. 	 .. (5) . Pears, Bartlett - Poires. Bartlett ,. 	 •. (5) 
Pears, KJeffer, etc. - Poires, 

Kieffer, etc. .. .. 	 .. (5) 
Plums - Prunes .. .. 	 .. (5) 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus-Asperges - a 	 x 310 
Beans, green - Hancots verts x 420 a 	 89 737 
Beans, wax - Haricots Jaunes x 368 a 	 24 542 
Beets - Betleraves - a 	 21 373 
Carrots - Carottes 26 a x 	 a 137 
Corn, whole kernel - Mais 

a grains entiers 53 a a 	 a 2.493 
Corn,creamstyle - Maisencreme 22 a a 	 a 1.189 
Corn-on-the-cob - Mais en épis - a - 	- a 
Mixed vegetables - Legumes 

mélanges 20 a a 	 a 315 
Mush rooms - Champignons .. .. 	 .. (5) 
Peas - Pois 125 a x 	 47 1.210 
Peas and carrots/Carrots and peas - 

Pois et carottes/Carottes et p015 69 a a 	 a 182 
Pumpkin and squash (including 

zucchini) - Cilrouilles et courges 
(y compns courgetles) .. .. 	 .. (5) 

Spinach - Epinards .. 	 .. (5) 
Tomatoes - Tamales - a 2,106 	 a 2.341 
Tomatojuice - Jusdetomates - a 2,128 	 x 2,157 
Tomato pulp, paste and purée - 

Pulpe. pátoet purée do tomates - - 1,096 	 - 1.096 • See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a Ia fin di tableau 4. 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 3 Statisluque Canada - n o  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables - February 1995 	 Fruits at legumes en boles et congeles - Février 1995 

,1 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boItes détenus par les 

	

Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon (a 

Cans per case (number)ICan content (fluid ounces) 

Boles per caisse (nombre)IContenu de Ia bole (onces fluides) 

	

61100 	 12/48 	 12135 	 24/28 	 24/19 	 24114 

Can content (millilitres) -Contenu do Ia bole (millilitros) 

	

2840 	 1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 

thousands of cases - milliers do caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides 	 x 	 - 	 - 	 - 	 - 

Apple juice made From apples 1  - 
Jus de pommes, fail do pommes1tt1 	 X 	 827 	 X 	 - 	 - 

Apple juice reconstituled to single 
strength -Jusde pommes, 
reconstilué 4 sa force nature 	 - 	 X 	 161 	 - 	 - 

Apple pie filling - Garniture do 
tartes aux pommes 	 x - 	 - 	 - 	 3 

Apple sauce - Compote de pommes 	 35 	 - 	 - 	 x 	 x 

Apricots - Abricots 	 .. 	 .. 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 	 .. 	 .. 

Peaches-Pêches 	 .. 	 .. 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 	 .. 	 .. 

Pears. Keller. etc. - Poires, Keller. etc. 	 .. 	 .. 

Plums - Prunes 

See footnote(s) d end of Table 4. 	 VoIr note(s) A Is fin du tableau 4. 

StatisticeCanada -Cat. No. 32-011 	 4 	 Statistique Canada -n°  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables - February 1995 	 Fruits et legumes on boles et congelés - Février 1995 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
• 	 and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boltes détenus par les 

Canada, by Size of Container, 	 conservenes au Canada, selon Ia 
February 1995 - Continued 	 grandeur du contenant, février 

1995 - suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boles par caisse (nombre)/Contenu de Ia bole (onces fluides) 

	

24110 	2418.8(g) 24/7 	 24/5.5 	Other 

Total 

Can content (millilitres) - Contenu de Is bole (millilitres) 	Autres 

	

284 	250 	 199m 	 156 

thousands of cases - milkers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milliers tonnes 
de livres metriques 

Fruits; 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes of pomrnetles, 
conserves solides 

Apple juice made from apples 	- 

Jus da pommes, falt de pommes 6  

. Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus do pommes, 
reconstitué a sa force nature 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote do pommes 

Apricots - Abncots 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches-Péches 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 

Pears, Kieffer, etc. - Poires, Kieffer, etc. 

Plums - Prunes 

See footnote(s) at end of Table 4. 

- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 x x S 

x 	 x 	 x 	 x 	 a 	 1,893 52,995 24038 

x 	 59 	 5 	 - 	 42 	 363 8.148 3695 

- 	 - 	 - 	 - 	 a 	 a a a 

6 	 - 	 a 	 - 	 a 	 277 5,514 2502 

(5) (5) (5) 

(5) (5) (5) 

(5) (5) (5) 

(5) (5) (5) 

(5) (5) (5) 

(5) (5) (5) 

bir note(s) a a fin du tableau 4. 

. 
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Fruits et legumes on boles et congelés - Février 1995 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners, by 	 legumes en boltes détenus par les 
Size of Container, February 1995 - 	 conservenes au Canada, selon Ia 
Continued 	 grandeur du contenant, févner 

1995 - suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boles per caisse (nombre)IContenu de Is bole (onces fluides) 

6/100 	12148 	12/35 	24/28 	24/19 	 24114 	24112 	24110 

Can content (millilitres). Contenu de Is bole (millilitres) 

2840 	 1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 	 341 	 284 

thousands of cases - milliers de caisses 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus-Asperges x - 	 - 	 - 	 - X 	299 

Beans, green - Harlcots verts x - 	 - 	 - 	 x 482 	 - 

Beans, wax - Haricots jaunes x - 	 - 	 - 	 x 272 	 - 

Beets - Botteraves x - 	 x 	 - 	 x x 	 - 

Carrots -Carottes x - 	 - 	 - 	 10 x 	 - 

Corn, whole kernel - 
Mars a grains entiers x - 	 - 	

- 

Corn, cream style -Mars 
en crème - 	 - 	

- 	 198 696 	 - 

Corn-on-the-cob - Mars on epis - - 	 - 	
- - 	 - 

Mixed vegetables-Legumes 
mélanges 

- 	 x 	 - 	 x x 	 - 

Mushrooms - Champignons 

Peas-Pots x - 	 - 	 - 	 x 588 	 - 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et caroltes/Carottes et pois x - 	 - 	 - 	 x 81 	 - 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citroullies at courges 
(y compris courgettes) .. .. 	 .. 	 .. 	 -• 

Spinach - 	pinards .. .. 	 .. 	 .. -. 

Tomatoes - Tomates 186 - 	 - 	 1,396 	 x x 	 - 

Tomato juice - Jus do toniates x x 	 x 	 x 	 x - 	 - 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte et purée do tomates 528 - 	 - 	 219 	 - 28 	x 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) è Is fin du tableau 4 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 6 	 Slatislique Canada - n o  32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables - February 1995 	 Fruits at legumes an bolles et congeles - Fèvrier 1995 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
• 	 and Vegetables Held by Canners in 	 Pégumes en boltes détenus par les 

Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
February 1995 - Concluded 	 grandeur du contenant, février 

1995 - fin 

Cans per case (no.)ICan content (Il. oz.) 

Boles par caisse (n)/Contenu de Ia bole (on. fi.) 

	

24/8.8 	 24/7w 	 24/5.5 

Can content (ml.) - Contenu do to bole (ml.) 

	

250 	 199 	 156 

Other 

Autres 

Total 

thousands of cases - mllliers do caissos thousands metric 
of pounds bones 

milliers tonnes 
de livres metriques 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus-Asperges - 	 - 	 - - 310 x x 

Beans, green - Haricots verbs - 	 - 	 - - 737 17,274 7835 

Beans,wax - l-laricotsjaunes - 	 - 	 - - 542 12,810 5811 

Beets - Betteraves - 	 - 	 - - 373 10,406 4 722 

Carrots - Caroftes - 	 - 	 - - 137 3,554 1611 

Corn, whole kernel - 
Mals  - 	 x 	 - x 2,493 44,437 20156 

Corn, cream style - Mais 
en crème x 	 - 	 - - 1.189 28306 12841 

Corn.on4he-cob - Maus an epic - 	 - 	 - x x x x 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges - 	 - 	 - - 315 X S 

Muthrooms-Champignons .. 	 .. 	 .. .. (5) (5) (5) 

Peas-Pois - 	 - 	 - x 1210 26,524 12030 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
PoisetCarotteslCarouesetpois - 	 - 	 - - 182 3,926 1 782 

Pumpkin and squash (including 
zucchinI) - Citrouilles at courges 
(y compris courgettes) .. 	 .. 	 .. .. (5) (5) (5) 

Spinach -pinards .. 	 .. 	 .. .. (5) (5) (5) 

Tomatoes - Tomates - 	 x 	 - - 2,341 87,928 39882 

Tomato Julce - Jusdetomates S 	 - 	 x - 2,157 71,295 32340 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte at purée do tomates - 	 S 	 x - 1096 35,694 16 189 

See footnote(s) at end of Table 4. Voir note(s) a Ia fin du tableau 4 

Statistics Canada - Cat. No. 32-011 	 7 	 Statistique Canada - n o  32-011 au cat. 
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V 

TABLE 4. 	Pack of Apples and ,.pple Products - 
cumulative-to-jate by size of 
Container, End of February 1995(8) 

TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
de Ia pomme —cumulatif a ce jour 
par grandeur du contenant, fin 
de févner 1995(8) 

Pie filling 	 Apple sauce 

Case size 

Volume de caisse 

Apple juice - Jus do pommes 

	

Made from 	Reconstituted to 
apples 	 single strength 

	

Fall de 	Reconstilué a 

	

pommes ° 	se force nature 

Garniture 
a tarle 

Compote de 
pommes 

cases -caisses 

8I1000z-on. (6/2.84 litres) X - X S 

12148 oz -on. (12/1364 mlllllftres) 2,016,426 5 - - 

12/35oz-on. (12/1 litre) x 1.872,997 - - 

24/28 oz - on. (24/796 mlllilitres) - - - x 

24119 02-on. (24/540 ) - x 8.450 x 

24114oz-on. (24/398 	) - x - 91,597 

241100z-on.(241284) 76,484 423,730 - 4.207 

2418.802-on. (241250') x 1,112,264 - - 

24oz-on.(24/198) S S - S 

2416oz-on. (24/177) x x - - 

24/5 1/2 oz- on. (24/156 ) x - - 

Other - Autres 4.532.306 r 632,101 x 

Total number of cases -Non*re total de calssea 9,437,745 r 4.438.323 185,097 625,667 

LI 
(1) Pack accumulated to the end of the month under review. 
(2) Domestically produced only. 

Inventories are only those owned by manufacturers (listed In the December 
1994 reporl). 

(4) 1994 pack completed. 
Item no longer under survey. 

) Apple juice concentrate excluded. 
Includes 7.5 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) Containers. 

(8) 1994 pack started July 1994. 
(9) Size 241250 ml (2418.8 oz) now includes 27/250 ml (27/8.8 02) after 

conversion to 24250 ml (24/8.8 oz). 
x 	confidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics 

Act. 
r 	revised figures. 
- 	nilorzero. 

figures not appropriate or not applicable. 
- amount too small to be expressed. 

Note: Components may not add to total due to rounding. 

Survey Coverage and Degree of Estimation 

(1) Conserves accumulées ala fin du mois indique. 
Produits au Canada seulement. 
Los stocks sent seulement ceux qui sent possedes par lea Iabncanls 
(énumerésdans Ia publication de décembre 1994). 

(4) Conserves completées pour 1994. 
Item rio faisant plus parti de cette enquéte. 
Jus de pommes concontré exclus. 
Inclus los contenants de 7.5 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml). 

(8) Conserves pour 1994 ont débuté an juillet 1994. 
La grandeur 241250 ml (2418.8 oz) inclus maintenant 271250 ml (27/8.8 oz) 
apres conversion a 24/250 ml (24/8.802). 

* 	confidentiel, supprimé en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia 
statistique 

r 	nombres rectiflés. 
- 	néant ou zero. 

n'ayant pas lieu do figurer. 
- nombros infimes. 

Not.: Las chiffres no correspondent peut.etro pas aux totaux an raison de 
larrondissement des chiffres. 

Champ d'observation et Ia degre d'estlmatlon 

This survey is a monthly malt-out mail-back survey with telephone follow-up. It is 
% intended to cover 100 of the production of all commodities although it is possible 

to have some undercoverage due to the potential exclusion of small 
establishments and also establishments classified to non-manufacturing, both of 
which may not have been identified as producers of these commodities. The 
universe is based on the latest Survey of Manufactures. The coverage for some 
commodities is in fact greater than the Survey of Manufactures because of the 
inclusion of many small establishments which do not report commodity detail to 
the survey. 

i I sagil d'une enquéte postale mensuelle avec suivi telephonique. Elle dolt couvrir 
a totalité de Ia production do toutes los marchandises mais il eat possible quil y 
alt sous-dénombremenlen raisondel'exclusion possible des petitsétablissemenls 
et des établissements classes comme n'ayant pas dactivité de fabrication, et qui 
n'ont, dans lea deux Gas, peut.étro pas eté définis comme producteurs de ces 
marchandises. Lunivers so fonda star Ia plus récente enquéte des manufactures. 
Le champ d'observalion pour cerlains produits est plus grand quo celui de 
l'enquete des manufactures parce qu'on a inctus des petits établissements qul ne 
rapportent psi de details star leurs produits pour carte anquete. 

[I 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - February 1995 
	

Fruits et legumes en boSes et congeles - Février 1995 

Note: 	This report reflects the activity of respondent firms operating in 	Nota: Cette publication reflète l'activité des compagnies répondantes 
1995. The list of respondents is published annually in the Decem- qui operent en 1995. La lisle des répondantsest publiée annuelle- 
ber issue. ment dans Ia publication de décembre. 

December
issues of this publication contain a statement of the Les numéros de décembre de cette publication contiennent un 

degree of estimation. énoncé sur Ic degre d'estimation. 

SCG -Codes -CTB Canned -En boRes Frozen -Congelés 

Apples and crabapples, solid pack - Pommes et pommettes, conserves solides 2008.99.13 0811.90,50 
Apple juice made from apples 8  - Jus de pommes, fait de pommest81  2009.70.91 xxx 
Apple juice reconstituted to single strength - Jus de pommes, reconstitué a sa force nature 200970.31 xxx 
Apple pie lilting - Garniture do tartes aux pommes 2008.99.12.1 XXX 
Apple sauce - Compote do pommes 2008.99,11 XXX 
Apricots - Abricots 2008.50.1 XXX 
Blueberriex - Bleuets xxx 0811.90.1 
Cherries, sour - Cerises aigres xxx 0811.90.29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 2008.92 XXX 
Peaches-Péches 2008.70.1 XXX 
Pears, Bariteti -Poires, Bartlett 2008.40.12 xxx 
Pears, Kieffer, etc. - Poires, Kieffer, etc. 2008.40.13 xxx 
Plums - Prunes 2008.99.18 xxx 
Raspberries-Framboises XXX 0811.20.1 
Strawbernes - Fraises xxx 0811.10 
Asparagus-Asperges 2005.60.10 0710.80.10& 2004.90.14 
Beans, green - Haricots, verts 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beans, Lima -Haricots de Lima XXX 0710.22.30 & 2004.90.22 
Beans, wax - Haricotsjaunes 2005,59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beets - Betteraves 2005.90.24 xxx 
Broccoli -Brocoli xxx 0710.80.21 & 2004.90.15 
Brussels sprouts - Choux de Bruxetles xxx 0710.80.30 & 2004.90.16 
Carrots-Carottes 2005,90,21 0710.80.4 & 2004.90.17 & 

2004.90.18 
- Choux-fleurs xxx 0710.80.22 & 2004.90.15 I Cautitlower 

Corn, whole kernel - Mars a grains entiers 2005.80.19 0710.40.90 & 2004.90.13 
Corn, cream style - Mals en crème 2005.80.12 xxx 
Corn-on-the-cob - Mars en epis 2005.80.11 0710.40.10 & 2004.90.13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 2005.90.19 0710.90.90 & 2004.90.90 
Mushrooms - Champignons 2003.10.10 XXX 
Peas - Pois 2005.40.10 0710.21 & 2004.90.12 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/Carottes et pois 2005.90.11 0710.90.10 & 2004.90.90 
Pumpkin and squash (including zucchini) -Citrouilles et courges (y compris courgettes) 2005.90.28 0710.80.80 & 2004.90.90 
Spinach - Epinards 2005.90.25 XXX 
Tomatoes-Tomales 2002.10.10 xxx 
Tomato juice - Jusdetomates 2009.50.10 xxx 
Tomato pulp, paste and purée - Putpe, pâte 01 purée de tomatos 2002.90.1 xxx 

Other details regarding coverage, sources and methods of this survey are 
available from the contact mentioned below. 

Peter Zyistra. 
Industry Division, 
Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario. 
K1A 0T6 
(613) 951-3511 

On pout obtenir, aupres do Ia personne mentionnee, des renseignements 
détailtés sure champ d'observation. los sources et los méthodes de l'enquete. 

Peter Zylatra, 
Division de t'lndustne, 
Statislique Canada, 
Ottawa, Ontario 
K1AOT6 
(613) 951-3511 

Published by authority of the Minister responsible for Statistics Canada.Ci Minister 
of Industry. Science and Technology, 1995. All rights reserved. No part of this 
publication may be reproduced, stored in a retrieval system or transmted in any 
form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording or 
otherwise without prior written permIssion from Licence Services, Marketing 
Division, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, Canada K1A 016. 

Publication aulorisée par te ministre responsable da Statistique Canada. C Ministre 
do l'lndustne des Sciences et dole Technotogie, 1995. bus droits réservés. II est 
interdit do roproduire ou do transmettre le contanu do Ia présente publication, sous 
quelque forme ou par quelque moyen quo ce soil, enrogistrement siu support 
magnetique, reproduction etectronique, mecanique, photographique, ou autre, ou 
do l'emmagasiner dans Un système do recouvrement, sans lautorisalion écrile 
préalable des Services do concession des droits de licence, Division du marketing, 
Statistique Canada. Ottawa, Ontario. Canada K1A 016. 
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